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AR5, EEDEFEY#E Randolph Quirk ##% 5% The Nuclear Eng-
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ZEREKT B, EEREND, A TEZIRT D, FTrvv—7
DEFBFHE Otto Jespersen 12 Growth and Structure of the English Lan-
guage (1948°), % 12 Language : Its Nature, Development and Origin
(1922) DEJBFHSH LH1Z, TLFRBERL, HEEIFEL T3,
LIZEXBW, TNBTRT TS, 2O», TV T4 AT 45—V a v,
ThHEPEI P, —BTEZLZL, E-BS,

OEDS (= Supplement to the Oxford English Dictionary) O #m % &
Robert Burchfield i& % D% The English Language* O ':F"C 13, BEEE I
FHBIE & UC OB EREL L 1205, HREHT, JFS 1 disperse
T35 (b - 9ET5) RN, TORBETHEEE WS & FOFENE
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KE D B ETIEE Newsweek 1319824611 1505 C “English, Ea-
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But, English does have one possible mortal enemy itself.
“Just as Latin had broken up into French, Italian and so on,” says

Burchfield of the Oxford English Dictionary, “I think that English
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is gradually breaking up into unintelligible varieties. Of course, the
process could take centuries.” (L% L, EEIZEHDH0ED>DFH
ShABGNLESH Y, ENIMALEBRETH2, (77 Vil
W75V AGERA 5 —EBZOMIHEL T eI, KELFA
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1)  satsuma=HD A
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EBEZIUTEEVD, EZ2IULTREEVD, ChEBBEEND I ¥ H 5,
HpA%ELTsatsuma &1X? BEER 207Ut ARBZEZbRS
Whs, satsuma BEEBORICEBZLIZOEEENLZNVEETH S,
Loose-skinned oranges (Citrus reticulata) include mandarins,
tangerines and satsumas,.. The satsuma was originally Japanese,
very small; it is hardy, standing quite a bit of cold compared to
other citruses, and has very few, if any, seeds.——Tom Stoppard,
The Cook’s Encyclopaedia (1980) (W3 < d4 Ly Vit v 5
VEIUI )V EFYINBB, FYTEBEHAET, LTHR
TV, BT, MOMBEIC 5RBEDBDDETICE B,
FRRBES ) ‘
HEEEFF BT 13X Webster International® (1961) 2] 7245, COD
D 6 i (1976) IZZH5HT N5, ,
1. Satsuma (ware), cream-coloured Japanese pottery. 2. (satsuma)
kind of mandarine orange originally grown in Japan. [Satsuma pro-

vince in Japan]
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1. @EE (22F) s (HARORBELSHMREE LTI —T /ST

BEoTRAINTE IHEED—FE ; Satsuma ware & H 1V H)

2. (B2l v v 32w 3IH v (Citrus unshu) (EERBEEE | sat-

suma mandarin, satsuma orange & H 15 ),

ML IET OISR AW EI Encyclopedia of Japan (1983) 1213
Mikan ®IET, 4 Vi UIE U Satsuma orange, R S ARIERE /L 5
mandarin orange & E D 7}1 5, DR H 5,

Satsuma M IKICEEE Lo 20, ThEARICHEBHALT, #»
A THYT, EEHEHREZDESIDEDLL SV, Satsuma D
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B, CNEENTEHTEL, »DKEBER Encyclopedia Britannica
(1980) LR DR H B

A typical product of the [19th] period is the so-called Satsuma pot-

tery, most of which was not made at Satsuma, but at Kyoto, and was

then sent to Tokyo to be decorated especially for export. (Z DR
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The custom was always to stir porridge clockwise, never the othef

way, with a straight wooden stick rather than a spoon.® (L %720 &
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Porridge has regrettably been largely ousted by nastier breakfast

cereals, even in Scotland.” (B&ERL I L IZRY) v VIEKO b - &0
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Hamburg & % Hamburg steak & &8 5 BSHEE Z#& U 72D % hambur-
ger Chb, FHEHIPHTHE, FAVOEBEENY TVIICHKRTSE LD
TH B, BHIZIE Deutsches Beefsteak EN D I — FIXT 4 13 5 755,
TAVARNY S =H =L BRTH BB bDTH B, FA Y1 HKEN
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